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Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator 
Fr. Salvador Vazquez Flores - Parochial Vicar  

April - Abril 12, 2026 



Fe y Caridad - Faith and Charity   
Lorena Tapia               (760) 968-6084 
 
Grupo de Jóvenes - Youth Group - Confirmación 
- Confirmation  - David Gonzalez    (760) 328-2398 
 

Prevención y Rescate                                                      
Diana Laguna                                      (760) 409-8865 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
Ministerio de Música 
Cecilia Buelna    (760) 851-1005  
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
 
Respeto a la Vida –Respect Life  
Rufina Acosta                                      (760) 969-3234 
 
El Buen Pastor (Religious Items/ Artículos religiosos) 
Luis Aguilar                                       (760) 464-6778 
 
Ministerio Adoración Nocturna 
Sergio Moreno                                   (442) 666-9266 

Visita a los Enfermos   
Yajaira Peñaloza                                    (760) 328-2398   
            
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Imelda Figueroa                                     (760) 333-6322 
 

Lectors English           
David Gonzalez      (760) 641-5781 
 

Lectores Español  
Teresa Santiago                 (760) 534-7405 
 

Servidores del Altar   
Veronica Olivo                                       (760) 844-5955        
                                 
Hospitalidad - Hospitality   
Reynaldo Linares       (760) 569-9982 
 
Retiro Prematrimonial   
Diacono Ricardo Garcia                         (760) 328-2398 
 
Ministerio Vaso Nuevo  
Laura Amparano                                   (760) 886-4917  
 
Grupo Guadalupano 
Francisca Huerta Y Rene Laureano      (760) 701-2252       

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

 Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 

Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator   ext: 130    jaorozco@sbdiocese.org 
Fr. Salvador Vazquez Flores - Parochial Vicar  ext: 122    svflores@sbdiocese.org 
Deacon Ricardo Garcia     ext. 110    r.garcia@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
David Gonzalez - Confirmation and Youth Ministry   ext: 123     d.silva@sbdiocese.org 
Susana Reyes - Receptionist      ext: 110     sreyes@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Office Manager      ext. 129     isalas@sbdiocese.org 
Eduardo  Sevilla - Custodian      ext. 110     esevilla@sbdiocese.org 
Alejandra Garcia - Bookkeeper     ext. 128     alejandragarcia@sbdiocese.org 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Thursday: Lunes a Jueves: 8:30 am 4:30 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  thru  Thursday   7:30 am  (Bilingual) 
Lunes a Jueves                   7:30 am  (Bilingüe) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones     
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                                                                                                                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 

 OUR MISSION 
In St. Louis Church  we are a family of faith 
who welcome everyone to worship and serve 
as a diverse community through love, grace, 
the word  of God, and the Sacraments. 

NUESTRA MISION  
En la Iglesia San Luis Rey somos una familia de 
fe  que invita a todos a adorar y servir como una  
comunidad diversa por medio del amor, la gracia,  
la palabra de Dios y los sacramentos.  



Exposición del Santísimo Sacramento  
Todos los viernes  de 7:00 p.m. a  8:00 p.m.  

 

Exposition of the Most Blessed  Sacrament 
Every Friday from 7:00 p.m. to 8:00 p.m.  

El Ministerio de Oración los invita a sus reuniones Martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. 
En la Iglesia. Para mas información por favor de llamar a la coordinadora Natividad 
Alverdin (760) 409-3756. 
“Ministerio de Prevención y Rescate se reúne los viernes a las 7:00 p.m. en el salón 
de la iglesia y los lunes 12 pasos a las 7pm. Coordinadora Diana Laguna (760) 409-
8865. 
Comunidad Cristo Me Salvo se reúne los miércoles a las 7:00 p.m. el salón de la 
iglesia. Coordinador Héctor Lizárraga (760) 464-6938.  
 

Ministerio Un Vaso Nuevo los invita a sus asambleas todos los lunes de 7:00 p.m. a 
9:00 p.m. en la Iglesia. Para mas informacion llame a la coordinadora Laura Amparano 
al 760-886-4917. 

Diocesan Development Fund  
Fondo del Desarrollo           

Diocesano 
April 8 de abril, 2026 

Our Goal/ Meta: $42,100.00  
Pledges made: (Promesas) 

$10,794.00 
Gifts Received:  (Aportaciones) 

$7,817.64 
Donors:  (Donantes) 18 

Percentage of goal - Porcentage 
de Meta: 18.57% 

Thank you/Gracias 
General Collection 

April 5 de Abril, 2026 
General Collection ....................................... $12,478.50 
Envelope Collection ........................................ $1,645.00 
Faith & Charity …………………………...……………….. ..  $192 
Holy Thursday/Good Friday Collection...$3,486.00 
Pro-Life Ministry ………………………………………   $197.00 
Total  ......................... $17,998.50 

Thank you...Gracias! 



  
Mass Intentions of the Week  ~  Intenciones de Misas de la Semana 

  
Sábado - Saturday 11 
  4:00 pm For the eternal repose of the soul of Ezequiel Escobar+.  
  6:00 pm Por el eterno descasno de Alma Lorena Sauceta Sainz+. 
  Domingo - Sunday 12 
   7:00 am Por el eterno descanso de Refugio López+, Elva Rosa Escobar+ y Ezequiel Escobar+.  
   9:00 am For the eternal repose of the soul of Paul Rapozo+, Nick and Ellen Rapozo+. 
 11:00 am Por Carmen Paulina Aleman en su cumpleaños.  
   1:00 pm  Por Álvaro Jiménez en su cumpleaños. Por el eterno descanso de Marie Asselyn+, Verónica 
  González+ y Leopoldo Quiroz Ruiz+. Por María y Gilberto Rubio en su aniversario de boda. 
   6:00 pm Por el eterno descanso de Lidia Mejía+, Juana Arellano+, Estela Mendoza+, Jeffrey Huerta+ 
  Jose Huerta+, Félix Huerta+, Ponciano Mejía Hernández+, Anastasio Gallardo+ y Macaria 
  Rentería+. 
Monday -  Lunes 13 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+.  
  Birthday/Cumpleaños: Guadalupe Valenzuela y Guadalupe Gutiérrez. 
Tuesday - Martes 14 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+.  
Miércoles - Wednesday 15 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+, Jenny  
  Hernández+.  
Jueves - Thursday 16 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+, Miguel  
  Ruiz+.  
Viernes - Friday 17 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Ezequiel Escobar+.  
  6:00 pm Por Fabiola Álvarez Carrasco en su cumpleaños.  
 

 
Intención de la veladora del Tabernáculo ~  

Tabernacle Candle  Intention  
 

April ~ Abril 2026 
de Lunes 13 a Viernes 17 / From Monday 13th to Friday 17th 

 
Por la salud de Graciela García y las necesidades de la familia Muñoz García. 

Para la veladora del tabernáculo 
para intenciones usted puede solici-
tar una intención por una semana, 
la donación por la intención es de 
$25. Su intención también estará en 
el boletín de la misma semana. De-
be de ir a la oficina por lo menos 
dos semanas de anticipación para 
solicitar su intención.  Bendiciones. 

We have an intention candle lit 
next to the tabernacle, which you 
can request an intention for a 
week. Your intention will be in 
the  bulletin for a week.  The do-
nation for the intention is $25. 
Please go to the office at least 
two weeks in advance to request 
your intention. Blessings.  





Meditación del Evangelio 
Juan 20:19-31 
El misterio del Reino de Dios es comunicado por el evangelizador. Ese gran misterio es el que Jesús, en su 
vida terrena, trató de enseñar a sus discípulos, y ya resucitado, dio continuación a ese misterio. Lo demuestra 
el Evangelio de hoy: tres veces repite la frase tan necesitada en este tiempo que estamos viviendo: “¡LaÊpazÊ
estéÊconÊustedes!” (Juan 20:19). Jesús remarca la importancia de la paz para comunicar su enseñanza. El pa-
pa León XIV lo menciona en casi todos sus mensajes: “LaÊpazÊseÊconstruyeÊenÊelÊcorazónÊyÊdesdeÊelÊcora-
zón” y “LaÊpazÊtambiénÊrequiereÊpracticarÊlaÊjusticia”, por mencionar algunas frases que nos ayudan a refle-
xionar en su mensaje. Aunque las frases sean cortas, son profundas y nos ayudan a ver al Señor Resucitado, y 
así poder decir a los más cercanos, como los discípulos dijeron a Tomás: “HemosÊvistoÊalÊSeñor” (Juan 
20:25). 
 
¿Tú qué haces específicamente para tener paz en tu corazón? ¿Cómo lo demuestras en casa, en el trabajo y en 
la escuela? Hoy celebramos el Domingo de la Divina Misericordia, que está muy relacionado con la paz. Este 
domingo fue instituido por san Juan Pablo II en el año 2000. Desde entonces, nos recuerda que ninguna per-
sona en el mundo queda excluida de aportar su granito de arena por la paz y de demostrar la misericordia que 
existe en su corazón, para compartirla con su familia y con la sociedad. La valentía de anunciar la paz nunca 
termina. Pidamos, pues, con fe, este regalo para el mundo. 

Gospel Meditation  
  
John 20:19-31 
 “ThenÊheÊsaidÊtoÊThomas,Ê‘PutÊyourÊfingerÊhereÊandÊseeÊmyÊhands,ÊandÊbringÊyourÊhandÊandÊputÊitÊintoÊmyÊ
side,ÊandÊdoÊnotÊbeÊunbelieving,ÊbutÊbelieve.’” (JohnÊ20:27)  
In my early 20s, I volunteered at a parish youth group. I witnessed teens encountering Jesus with a fresh, ro-
mantic wonder that reminded me of my own teenage conversion. But something had changed in me. I was 
quietly jaded and cynical. When teens shared stories of encountering Christ, I’d want to sarcastically mur-
mur, “Well, good for you.” I had grown suspicious of the zeal I once knew.  
Then we brought the group on a pilgrimage. I was standing in an old church in France, ignoring a long-
winded tour guide. I found myself before a crucifix. In that moment, I heard something, not audibly, but un-
mistakably in my heart: “I came to be your friend… and you wish to be my enemy? Why do you stand far 
from me? I suffer gladly for you. I was pierced for you. Why do you run from me?” My heart opened. I saw 
how cold and cynical I had become. But Jesus had not given up on me. He had returned, and his mercy broke 
through.  
So I can relate to the scoffing — and transformation — of Thomas when the Risen Jesus presents his wounds 
for inspection. Thomas is not simply doubting; he is guarded, suspicious, even cynical. But Jesus comes to 
him. No lecture. Just understanding and mercy. He invites Thomas to touch his wounds. This burns away his 
cynicism like the morning mist.   
Divine Mercy Challenge: This week, rejoice with someone who is newly alive in faith. If your own hear t 
has grown skeptical or tired, ask Jesus to help you. He will.   
—ÊFatherÊJohnÊMuir 
        ©LPi 



 LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA -     
RECONOCER A DIOS EN LOS MOMENTOS ORDINARIOS 

Dentro de Tus Llagas 
La oración que más me gusta en el mundo es el Anima Christi. Esta letanía privada y devocional de súplica 
comienza con la frase "animaÊChristi,ÊsanctificaÊme"Ê("alma de Cristo, santifícame") y continúa apelando indi-
vidualmente a cada aspecto de la carne crucificada de Nuestro Señor: "CuerpoÊdeÊCristo,Êsálvame;ÊsangreÊdeÊ
Cristo,Êembriágame;ÊaguaÊdelÊcostadoÊdeÊCristo,Êlávame;ÊpasiónÊdeÊCristo,Êconfortarme;ÊOh,ÊbuenÊJesús,Êóye-
me." 
Luego viene mi parte favorita: "DentroÊdeÊtusÊllagasÊescóndeme." 
 
El Anima Christi es una oración que tradicionalmente se dice después de recibir la Sagrada Comunión. Los 
antiguos celtas hablaban de lugaresÊliminales, donde el velo que separa este mundo del siguiente es especial-
mente fino, y creo que los momentos inmediatamente posteriores a la recepción de la Sagrada Comunión, 
cuando la Hostia se disuelve en mi lengua, crean un lugar liminal. Cuando estoy en ese lugar, estoy tan íntima-
mente conectada con Dios como puedo mientras mi corazón sigue latiendo.  
 
Y cuando estoy allí, sosteniendo a Dios dentro de mí, ¿cuáles son las palabras que digo? Es abrumador pensar-
lo. ¿Qué podría ser correcto decir? 
 
Supongo que no hay una respuesta correcta o incorrecta. Pero las mejores palabras que se me ocurren son es-
tas: "Dentro de Tus llagas, Señor, escóndeme." 
 
Hay una razón por la que Cristo mostró sus heridas al decir las palabras: "La paz sea con ustedes." No era solo 
una forma de identificarse — era una lección de catecismo. Aquí, decía. AquíÊestáÊlaÊpazÊqueÊnoÊencontrarásÊ
enÊningúnÊotroÊsitio. 
 

 
EVERYDAY STEWARDSHIP   

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
Within Thy Wounds 
The prayer I love best in the world is the Anima Christi. This private, devotional litany of supplication, begins 
with the phrase “animaÊChristi,ÊsanctificaÊme”Ê(“ soul of Christ, sanctify me”) and continues on to appeal indi-
vidually to each aspect of Our Lord’s crucified flesh: “BodyÊofÊChrist,ÊsaveÊme;ÊbloodÊofÊChrist,ÊinebriateÊme;Ê
waterÊfromÊChrist’sÊside,ÊwashÊme;ÊpassionÊofÊChrist,ÊstrengthenÊme;ÊOhÊgoodÊJesus,ÊhearÊme.” 
Then comes my favorite part: “withinÊthyÊwoundsÊhideÊme.” 
 
The Anima Christi is a prayer traditionally said after receiving Holy Communion. The ancient Celts spoke of 
liminalÊplaces, where the veil separating this world from the next is particularly thin, and I believe the mo-
ments immediately following the reception of Holy Communion, when the Host is dissolving on my tongue, 
create a liminal place. When I am in that place, I am as intimately connected to God as I can be while my heart 
is still beating.  
 
And when I am there, holding God within me, what are the words that I speak? It’s overwhelming to think 
about. What could possibly be right to say? 
There is no right or wrong answer, I suppose. But the best words I can think of are these: “Within thy wounds, 
Lord, hide me.” 
 
There is a reason Christ showed his wounds as he said the words, “Peace be with you.” It was not just a means 
of identifying himself — it was a catechism lesson. Here, he was saying. HereÊisÊtheÊpeaceÊyouÊwillÊnotÊfindÊ
anywhereÊelse. 
 
                ©LPi 



 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

760-328-6616
REROOF • NEW CONSTRUCTION

REPAIRS • MAINTENANCE
Locally Owned and Operated

Al Miller & Sons 
Roofing Co., Inc.

ESTABLISHED 1977

Job Lopez, FNP-C
Local Parishioner
(760) 863-5355

CONSULTORIO DE 
CATHEDRALYA ESTA 
ABIERTO!!
31-375 Date Palm Drive, Ste C
DONDE ANTES ESTABA PAYLESS SHOES

Most Insurances Accepted
Aceptamos Medicare con Medical, 
SCAN, Alignment

Fresh Seafood 
Daily

Palm Springs
Palm Desert • La Quinta

Fishermans.com
Download our app!

LORENA RUIZ, BROKER 
25+ years your local realtor
760-272-5552
760-770-7788
Lruiz@mychoice1realty.com
68100 Ramon Rd. B7 
Cathedral City, CA 92234 CA DRE 01276235

MOST ECONOMICAL
PRICES IN THE VALLEY

All Night Visitations • Cremations • Shipouts • Headstones

85891 Grapefruit Blvd., Coachella | 760-398-1536 • FD 1498

68625 Perez Rd., #20, Cathedral City | 760-202-7420 • FD 2117

66272 Pierson Blvd., Desert Hot Springs | 760-671-6671 • FD 2432

Wedding • Prom • Quinceañera 
First Communion • Tuxedos

Baptism • Dresses • Accessories
Shoes • Layaway Available

(760) 537-1627 | GuadalupanasFormalWear.com
68482 E Palm Canyon Dr, Cathedral City, CA 92234

            For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com                      St. Louis Parish, Cathedral City, CA	      05-1106

69846 Hwy 111 STE B 
Rancho Mirage, CA 92270 Tel. 760-507-8096

• �Individual & Business  
Returns

• �Tax Planning
• �Payroll Services
• �Sales & Use Tax Returns
• �Bookkeeping
• �Business Formation Services

• �Preparación de impuestos
• �Personales y de Negocio
• �Solicitud y Renovación 

de ITIN
• �Servicios de Nómina
• �Contabilidad Mensual
• �Formación de negocios

Contact David Parkerson
dparkerson@4LPi.com | (800) 950-9952 x2107

	 Brothers Plumbing Inc.
	 RESIDENTIAL & COMMERCIAL
	 760.969.3402 • Tinoornelas@live.com
	 Bond & Insured • C.A. License # 1028711

Service Call • Re-pipe • New Construction • Sewer Service
Emergency Repairs • Remodel • Service Leaks • Water Heater Repair

Parishioner

Complete Pest Control
Family owned and operated since 1976

MIKE L DURAN, President
Serving the Entire Inland Empire

Termite Inspections FHA & VA • Fumigations 
Weed Control • Horticultural Svcs • Lawn Fertilization 

Citrus Trees & Shrubs • IPM Svc(s), • Steam/Heat Treatment
Termite/Pest Control & Agricultural SVCs
 Sanitation & Deodorization Odor Control

Indio | 760.347.2066 
Palm Springs | 760.345.4333

duranpestermite@aol.com
Licensed Bonded & Insured


